. ——— o - " - —

e 8

2206

will not cover unles his yard be directed into the
vulva. (TA in art. yee.) [See also the next
paragraph but one.]

2 @

Oles: see dr- — and see also ua.o

LR

LG see bp.— Also, (5, K,) and V2,
(K,) A camel, (S,) a stallion [camel], (K,) that
finds not the right way, or manner, to cover: (S,
K:) or that has never covered, (K, TA,) or im-
pzeﬂmtc)d or that does not cover nell: (TA:)

[see alsou.s :] and in like manner applied to a
man: (K:) or, accord. to Az, both signify the !
coarse, or rude, or the heavy, dull, or stupid, and
i’mpotent, ncho has no nf:d of women: (TA voce
s, in art. o) ple fs!, formed by considering
the augmentative letters as rejected, (K, T4A,) if
pl. of #Ue 5 but not if pl. of Z'l;;, as it appears
to be from what is said in the M. (TA.)

J.sl,a u.o lg.l is & prov. [meaning JMore unable
to e.z:]ne&s what he would say than DBdkil]. (8,
. [See Freytag’s Arab. Prov. ii. 146.])

;:.2% X, TA,) [originally a,..sl,] like 7::;.-!
L2 L) -

(TA) [and a,.....l and Zje®l], means w\s L
oalo ay [A saying with which thou addressest
1//!/’00”1]’)(’1”1‘07! enigmatically, or obscurely; i.e.
an enigmatical, or obscure, speech]. (K,* TA.)

u.;.;, (S, Msb,) for which one should not say

\ :Jl:;, applied to a man, (8,) and to a camel,
(TA,) and Glwe and gh.o (K, TA, [the latter,
enoneoush in the CK, L_gLa.o,]) both being pls.
of ua.o , (TA,)applicd to camels, as also [the fem.]

Q’ ol

Ao, (X, TA,) Fatigued, tired, or wearied, in
going, or journcying. (S, Msb, K, TA.)

b

1 ;,LE (S, A, 0, Msh, K,) aor. omess, (\Isb)
inf. n, wﬁ (Mgb, TA,) and ..:La.o and w’-‘
are allowable as inf. ns., ($, 0, TA,) It (a thmg
A, TA, or an article of merchandise, §, O, Msb)
was, or became, faulty, unsound, or dqﬂx‘tive; or
had a fault, an unsoundness, a defect, an imper-
Jfection, a blemish, or 9omet/un_(] amiss. (S, 4,0,
Msh,*K.) [See also 5. ]—-d.gh‘- @, 0 Msb, K,)
[aor. as above,] inf. n. .,...5 and .,:h: (TA3;)
and ¥ aws, (S, A,0,) or this has an intensive
signification ; (Msb;) and Yioad; (S,4,0;5):
He made, or cawsed, it (a thing, TA in relation
to the first, and A in relation to the second and
third, or an article of merchandise, $ and O in
relation to the first,) to be faulty, unsound, or de-
Jective; or to have a fuult, an unsoundness, a
defect, an imperfection, a blemi.slz, or somef/ung

ok s 0.

amiss. (8, A, O, Msb,* K.) l,..,s! ol -.:;)I in
the Kur [xviil, 78], means T desired to render it
JSaulty, or unsound. (AHeyth, TA,) e= [The
same verbs are also often used in relation to a
Lhuman being as the olgect]_And one says
q\;‘-, [aor. as above,] inf, n, ws and ..:h: and
LL;‘ and ~r‘£‘f"7 (MA;) and "*ﬁt" (5,4, 0,

Msb ;) and ¥ asxd; (TA;) meaning He [ found

5 T e

Jault with kim, or it; blamed, upbraided, or re-
proached, him ; or] attributed or imputed to him,
or it, or charged kim with, or accused him of, a
vice, fault, &c. (S, A, MA,* O, Msb, TA.) [The
first of these verbs is of very frequent occurrence
as meaning thus : one ex. of it occurs in the say-
ing of a poet cited in the $ and O in this art.,

2 - & s @ -5
. ogoias 95 (sl Japt Gf .

I am the man whom ye have clzarged with a vice,
or fault, &c. And one says, A.LuJ 4:.1; )"
meaning He blamed, or dz.scommemled “to him his
! deed.] —-zh..." o\ The skin had milk that had

become thick in it. (0, K, TA.)

2. :\.;s sce 1, in two places.=.,-;s also sig-
nifies He made, or prepared, or took for himself,
what is called an 4..;"’:’. (0.)

o
5. «raxd It mas, or became, rendered faulty,
unsound, or defective; or such as to have a fault,
an unsoundness, a defect, an imperfection, a
blemish, or something amiss. (A.) [Sce also 1,
I - .
first sentence.] === a.an3: see 1, in two places.

6. Vo\a3 [They found fault, one nith another;
blamed, upbraided, or reproached, one another].

(8 in explanation of:o;.’i.ﬂ;_a@.)

L
w\&: see the next paragraplh.

s o,

wt, (8, A, O, Msb, K,) an inf n. used as a
simple subst., (Mgb,) and ':.:\; [which is also
originally an inf. n.] (§, O, Msb, K) and 'a:;;
(S, 0) and ¥ e (5, 0, Msb, K) and ¥ fuons
and ¥ 3\xa, (S, 0, K,) signify the same, (S, 6
Msb, K,) i.e. [in a man, and in any animal,] 4
zice, [and in the same, and in anything,] a fuult
or fuultiness, an unsoundness, a defect, an z'nipoef-

Section, a blem;s/z, or something amiss; syn. b0y,

(A, K)andw, (TK;) in Pers, ,bl (PS ),

or ¥ lxe and ¥ Lixe signify a place of s [or
vice, fault &c.; app. as meaning a _/roundfor

¢ or Sinding fuudt, &e.], '..:lao u [ and
' Glas meaning [There is not m him, or zt,] ws,

b, I o -

Or' ek pbge; [and s0 \ V..u, as is shown by

what follows; and 'M as expl. in Har p. 475,
which last and ¥ &\xs may be expl. agreeably
with analogy as signifying a cause qf.,,;s i.e.
a thing for which one is to be found fault with,
blamed, upbrazded or reproached; like M.M]
for [n.lthouﬂ'h] Jm from a triliteral-radical verb
such as Jlb aor. ,}..Q, as the measure of a subst.
[or n. of place] is with kesr [to the C]’ and as the
measure of an inf. n. with fet-h, yet it is allowable
to use fet-h or kesr in either case, for the Arabs
say ;L:..; and ;,.;, and ,_,E.L;; and J’..a.;, and
V.,:la..o and ',,.aa.o (S, 0:) the pl. of.,,..sls
._:,,.s [a pl. of mult.] (§, A, O, Msb) and ..:\,ﬂ
[a pl of pauc.]; (Th, TA;) and .(ulao [as pl.

9 -

of ¥ ..alu or 'V..u or?¥ ds\mo, Or 28 an anoma-

lous pl of.,.,s like as ual-.o is of u....;,] is syn.
with ._:,,s S, 0.

8,0
-

4mne: see the next preceding paragraph. ze
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Also A receptacle in which clothes are put: (S,
0,K:) and a receptable of skin, or leather, in
which goods, or utensils, are put: (TA:) anda
J.,g} [or receptacle like a basket] of skin, or leather,
or the like, (K, TA,) in which reaped corn is con-
veyed to the threshingfloor: (TA.:) or a thing
like the &y yéu [q. v.], of #kin, or leather : (Ham
p. 362:) [it’has loops with which it is closed and
Jastened by the insertion of one into anotlwr. (see

e

4in art, t).. :)] pl. .,..,s and ..:\;s and ..aL.s
(8,0, K.) — Hence, (A,) 1The depositary of
one’s secret [or secrets]: (A,0,K:) [and it is

L Jl.f s

used as a sing. and a pl. :] one says, u'j.’ pr
t He is the depositary of the secret [or secrets] qf
such a one: (A :) and it is said in a trad. ,)Laa'jl

u..:é, u...,).b (8,0, TA) t The Ansdr are my
intimates, and the depositary of my secret [or
secrets]. (TA. [See .also other explanations in
art. ,%$.]) And [in like manner] :,:l.;-.l! is
used as meaning § The breasts, and the hearts:
(O, K:) for, as the Arab deposits in his &mé the
best of his goods, or utensils, and of his clothes,
8o he conceals in his breast his most particular
secrets, which may not be divulged. (O,* TA.)
Hence, (TA,) a poet says,

1440 L
* ,«Cw, :,H -e‘:s Sy .
. Sl dayet i Jas s .

[And our and your depositories of love, althouyh
it be said that we and you are tke children of
paternal uncles, were near to becoming void]: (O,

TA:) by 399! lee he means their breasts. (TA)

8. 20, $:0- DIotrs b

And d59aKo dasb _gyimy Uiy, & phrase in the
treaty of El-Hodcybiyveh, means § Between us and

them, in respect of this peace, is [determined that
there shall be, in each party,] a breast bound to
fu{ﬁl the terms of this writing, [like the dme that
11s closed and fastened by its loops over its con-
tents,] clear of sccret enmity, and perfidy, and
deceit: (IAar, O,* TA:) or, accord. to some, as
related by Sh, evil betmeen us [and them] shall be
[as it were] tied up, like as the e is tied up:
or there shall be mutual reconciliation, and ab-
staining from mar, like that kind of friendship
that subsists between sincere friends who confide in
each ot/zev (Az, TA. [See also art.  i%.])

, ro-

.‘,\:..y .J.,.Ls said by ‘Aisheh to ’Omar on an
occasion of his blaming her, means + Busy thyself
with thine omn familg/, or mg’fe, and let me alone.
(TA.)

3.;;: see :,:\:.;

..:\,s a pl ofa.,,s (,0 K)_Also The
[mooden implement commonly called] u.a-..a [reith
which cotton is separated and loosened) : (O, X:)
so says Lth, the only authority for it known (O,
TA) to Az. (TA))

<kt (S, A, 0, Msh, K) and YEG2 (4,0, K
[but this has a more intensive signification]) and
Y32 (A, K) One [who finds fault with others,
or] who attributes or imputes to others, or charges
them with, or accuses them of, vices, faults, &e.,
much, or often. (A and K in explanation of all,
and O in explanation of the second.)






